D Nicht fiir die Verwendung an Fahrzeugen im StralRenverkehr.

GB Not for use on road-going vehicles.

F Ne pas utiliser sur les véhicules routiers.

AL Jo pér pérdorim né automjete té garkullimit rrugor.

BG [la He ce ynoTpebsBa Npu NpeBO3HU CPEACTBA B YIUYHOTO BUIKEHUE.
BIH Nije namijenjeno za vozila u cestovnom saobracaju.

BY He a3ens BbiKapbiCTaHHA HA ayTamabinax nagyac aapoxHara pyxy.
(W4 Neni ur¢eno k pouzivani na vozidlech v silni¢nim provozu.

DK Ma ikke anvendes i kgretgjer som kgrer pa offentlig vej.

E No adecuado para el uso en vehiculos en el trafico rodado.

EST Ei ole moeldud kasutamiseks sdidukitel teeliikluses.

FIN Ei sovellu kdytettdavaksi ajoneuvoissa tielitkenteessa.

GR '0x1y10 xpnon o€ oxnpata mou mpoopifovtar yia kukAo@opia 0To 061k0 dikTuo.
H Jarmiveken utcai forgalomban nem haszndlhaté.

HR Nije namijenjeno za vozila u cestovnom prometu.

I Non adatto per l'utilizzo su veicoli nel traffico.

IS Ekki @tlad til notkunar a 6kutaekjum 7 umferd.

LT Nepritaikyta transporto priemonéms, dalyvaujancioms keliy eisme.
LV Nav paredzéts transportlidzekliem, kas piedalas satiksme.

MK He e HameHeTO 3a BO3MNIa BO PYMCKMOT cooOpaKaj.

N Ikke til bruk pa biler pa offentlige veier.

NL Niet voor gebruik op voertuigen in het wegverkeer.

P Nao apropriado para a utilizacdao em veiculos em circulacao.

PL Nie uzywac w pojazdach w ruchu drogowym.

RO A nu se folosi pe autovehicule in trafic.

RUS  Heucnonb3sosars Ha TpancnoptHbix cpeacTsax Bo Bpems YJIMYHOTO ABUKEHMUS.
S Farinte anvandas pd fordon i trafik.

SK Nie je urCené na pouzitie pri vozidlach v cestnej premavke.

SLO Ni namenjeno uporabi v vozilih v cestnem prometu.

SRB Ne koristiti za vozila u drumskom saobracaju.

TR Trafikteki araglarda kullanima uygun dedgildir.

UA He BUKOPUCTOBYBATM HA TPAHCNOPTHMX 3acobax Nif 4ac BYUYHOTO PyXY.



